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A Talmud-ügy.
Levél Steinhercz Jakab dr.-hoz.

A Décsi György által kezdett s Szabó 
Dezső által folytatott vitát el akarván intézni, a 
K N. március 10-ki számában égy pacifikáló 
cikket írtam. Közben ezt a-megjegyzést tettem :

K. (Szabó Dezső) igazát mondott, a  ki meg 
akar róla győződni, készséggel rendelkezésére 
bocsátom Huber könyvét. (Szabó Dezső ebből 
irta ki a talmudi idézeteket.)

Steinhercz dr. ur erre elkérte tőlem Huber 
könyvét, a mit én el is küldöttem. Egy hét 
múlva a  következő levelet kaptam:

Tekintetes Szerkesztő U r !
Fogadja köszünetemet, hogy Huber mű

vét szives volt néhány napra rendelkezésemre 
bocsájtani. : .

Elolvastam és meggyőződtem, hogy szerző. 
becsületes tudós, noha már állásánál fogva elég 
elfogult és idézeteit bizonyára mások után irta 
és ellenőrzésekre nincs elég jártassága. Becsü
letességére vall, hogy a Talmudot páratlan 
csúdaműnelc tartja és hozzáteszi, hogy nem 
törvénykönyv. Gyönyörű mondásokat is közöl, 
melyeket az izgatok mélyen elhallgatni szoktak.. 
Hiába keressük, azonban H. könyvében, hogy 
a zsidónak szabad lopni,. csalni é s  hamisan.
esküdni.a „goj"-jal szembeni ; ..........

Nagy bűn volt tehát_K, cikke és ép ak
kora, hogy': a Naphf közölte, anélkül, hogy a 

_ zsidóság ilyen ‘ merényletre bármi csekély al
kalmat szolgáltatott volna.

De ilyen égbekiáltó-igazságtalanságok se
hol és soha nem válhatnak a kereszténységnek

D i s jn_a s.
— k  „Fejérmegyei Napló" eredeti tárcája. —

~ Rosseger után: ScHoderbeck Lajos.
■ Szívesen elmélkedem a szent hagyományok 

fölött. É s ott, höl a hagyomány mythosba megy 
át, lelkem a költészetbe csáp: és azon időkön 
mereng: álmodozva, midőn a'jászol és a kereszt 
titka fölött telt el az Ég . örömmel és az embe
riség elméje üdítő, gondolátokkal.
- i  Azon éjjelről a szent hagyomány érdekes 
dolgokat beszél el nekünk. ,-József alvás közben 
felkelt és engedelmeskedett. A szobácskábán ho
mály és siri csend uralkodott és érthetően hal
lotta e szavakat: „József kelj fel, keltsd fel 
tieidet é s . menekülj; a király a gyermeket meg 
akarja ölni." - .* v'* *\' *■•' ’-* _

E szavakra a férfi levertséget érzett lelké
ben. Zsidóország fölött rossz idők jártak. A király, 
ki különben dölyfös és kegyetlen természetű volt, 
római útjáról visszatérve, szelídnek és barátsá
gosnak. mutatta magát. Betlehem városkának és 
környékének minden fiú gyermekét, kik két. 
évesek, vagy Írét éven aluliak voltak, meg akarta 
ajándékozni. A király tehát az anyákat azon 
izetiettelj'hogy. kis gyermekeik számára a király 
kegyességéből az ajándék filléreket átvegyék, meg
Hivatta kis gyermekeikkel együtt a királyi-udvarba, 
mély.-a katonák Jakásaítól volt körülvéve. Az 

. anyáit pedig örültek és mindenfelé kiabálták: 
,,ÜÖy á mi.királyunkhák.'a ki szigorú, de jóságos 
is.,Éljen*sokáig!1'- . . ,

Ezen napot ■megelőző! éjjel történt, hogy 
- József,iáiméban.- az! említett szavakat hallotta..Még 

jól emlékezett, Hogy a király két. évvel azelőtt a 
gyermek születésékor is! titbkbán. utánna tudako-

XV. évfolyam; 45. szám.
Kedd, április 14.

.**!' Felelős szerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .

'Megjeleni):; tccdden. caűt.'x-tükün és ssomhaton este.

Szerkesztőség éskiadó-hivatal-.Szent-lstván-tér.l.
• r . Egyes »«m o|t lophatok: ,á dohánytőssíiékben.

tiszteletére1 és igazán csudálatos, hogy az egy
házi ilyenkör mélyen hallgat és a Naplónak 
nem kelt tartani rosszalásátől. Vagy talán mi.

: legyünk a bűnbakok a.Népszava egyházeílenes 
irányáért? . . . . V  í  >

Megemiitem még*, 'végül Aquinói Szent 
Tamás egy Nyilatkozatát, melyet a napokban 
idézve láttam és mely szerint a zsidókat a ke
resztény fejedelmeknek, vagyonuktól megfosz
tani szabad és csak annyit kell nekik meg
hagyni, amennyi szorosan az élet föntartásához 
szükséges. „Mégis— folytatja tovább — bizo
nyos mértéket kell tartani, mert nekünk tisz- 

• tességesen kell bánnunk azokkal is, kik az 
egyházon kívül, vannak, nehogy az Ur neve 
megszentségtelenittessék," ( . ..quia tamen opor- 
tet nos honeste ambularc etiam ad eos qui fóris 
sunt, ne nőmén Dontini blasphemetur), de jog 
szerint minden szabad yolna, mondaná az egy
házi morál becsmérlője. A hely találtatik: Opera 
XVI. 292. *.,

Higyje el t. Szerkesztő ,Ur, hogy vajmi 
kevés gyűlölködés volna , a felekezetek közt, ha 
mindenik rajta volna; és szeme előtt tartaná : 
ne nőmén Dotnini bíasphemetur. De tettekben 
kell'ennek, mutatkozni,, nem pusztán szép frá
zisokban, _ .

- Teljes tisztelettel
: Székesfehérvár, 1908. március 20.
......  ... . . ' ?■ Dr. Steinherz J .

főrabbi.

Április 6-án a Sz.. és V.-ben valaki—felújí
totta a már más irányba terelődött vitát, bejelen
tette az utcai harcot és az egész országra szóló 
skandalumot. Erre én a cikkíró címére megfelelő 
választ írtam s közben megemlítettem: a Szabó

; Dezsőtől idézett mondások a Talmudban benne 
ivannak. „Kérdezze meg Steinhercz drt, az önök 
tudós rabbinusát, a ki a hozzám intézett-levélben 
szintén elismerte, hogy Huber könyvében, illető
leg a Talmudban a jelzett idézetek mind benne 
vannak." Steinhercz dr. erre a Sz. és V. április 
11-Ki számában szenvedélyes hangon irt nyilat
kozatot, tett közzé, a  melynek slágvortja ebben 
csúcsosodott k i:

„Minden némileg eszével* biró ember azonnal 
átlátja, hogy B. nem mondhat igazat."

Feleletem ez:
Abban mindenesetre igaza van Steinhercz 

drnak, hogy levelében ezek a betűk: „e ( .is 
m e r e m "  — nincsenek benne. De én. nem is 
idéztem az ő szavait, hanem annak értelmére 
logikusan következtettem. .

Miért kérte el Steinhercz, ur Huber köny
vét? Azért, hogy. meggyőződjék róla: benne 
vaunak-e a  .Talmudban a Huber által jelzett 
idézetek ? Egy hétig tanulmányozta. Tagadta-e 
csak egyetlen szóval is, hogy a jelzett idézetek 
a Talmudban benne vannak l Nem l egy szóval 
sem tagadta. Ha netn lennének benne, bizonyára 
azt* mondotta volna f.H übér itt és itt nem mond 
igazat. Ezekből egy szó.sincs a Talmudban és 
ő költött-dolgokat idéz." (Én Így tettem volna.) 
Nemcsak hogy nem tagadta, sőt ellenkezőleg 
ezeket irta: meggyőződtem róla, hogy a szerző 
becsületes tudós.

A. niit a Huber állásából folyó ellogultság-

zódott, midőn meghallotta, .hogy, a három nap
keleti bölcs az uj szülött gyermeket a zsidók 
annyira várt királyaként imádták. Azt gondolta 
tehát József: nem lehet tudni, hogy a hatalmas 
Herodesnek mifélé szándéka van. Hosszasan 
elnézte fiatal, szeretett jegyesét és a kisdedet, a 
kik oly édesen, oly nyugodtan pihentek közös 
ágyukban, mintha ellenség nem is léteznék a 
földön. Hova vezesselek benneteket ? gondolta 
magában. -Vissza Názárethbe? Ott már elvesz
tettük otthonunkat s a király.biztosan ott kerestet 
bennünket. Vagy arra a vidékre meneküljek ve
letek, a hol a nap felkél ? Ott rablók tanyáznak 
és az utasokra leskelődnek. Vágy talán oda, a 
hol a nap lenyugszik? Ott a. végtelen tenger 
terül el s nem áll módunkban. Hogy ama. or
szágba evezhetnénk, a hol a pogányok vannak, 
de. a kik azért szelidebb szivüek, mint a nagy 
Jehovának gyermekei. ,.

„Keltsd fel őket — mondá a hang másod
szor is — és vezesd őket a Fáraók; országába. 
Ott pogány népek laknak, kiknek vallása ugyan 
merő hiúság és érthetetlenség, de lelkűk igaz. Qtt„ 
hol a Nílus hullámai évenkinl áldással .árasztják 
el a földet, ott fogsz magadnak .megélhetésre 
módot, jegyesednek és gyermekének biztonságot 
találni, és, ugyanazon örvényeken, a melyeken 
egykor Mózes és Joszua a zsidókat Egyptopiból. 
visszavezették, fog titeket a. jó Isten atyáitok 
országába visszavezetni, ha annak, ideje elérkezik."

József nem tudta, hogy ki beszél.igy hozzá, 
de nem is kutatta, mert sorsét bizalommal her  
lyezte az Ur gondviselő, kezeibe. Szeretteinek a 
vállára tette a kezét s igy szólt': . . •

— Mária 1. kelj fel, de ne ijedj meg, ;.Szedd 
össze hamárosan kevés holminkat, tedd bele va-. 
lami zsákba, majd én felpakolom szamai unkra. 
Aztán vedd gyorsan a gyermeket és elutazunk.

Mária félresimitctts hosszú, selyempuha 
haját halovány arcáról, melyet az olajfák ágai 
közt .bujkáló hold világított meg. Egy pillanatig 
idegenszerünek tűnt fel előtte jegyesének ily gyors 
elhatározása, de nem szólt semmit. Úgy tett, mint 
József paranasolta, azután karjaiba vette a  szuny- 
nyadó gyermeket, felült az állatra, , mály füleit 
hegyezve, kíváncsian nézett körülj micsoda nagy 
munka leszen az, mely oly, korán kezdődik. Mária 
még egy, pillantást vetett a kis. házra, ahol. két 
évig olyan boldog anyai örömökben élt; József, 
pedig, vette.a botot és.a .kaptárnál fogva .vezette 
az állatot, mely a világ Urát és Teremtőjét vitte 
a hátán . . .

*

A pusztát ólomszürke felhők borították 
mindenfelé. A puszta sárgás, hullámzó homokja 
olyan yolt, mint a mégmeredt tenger, melynek 
nincs határa s a melyet a távol messzeségben 
az ég korongja borított. Ezen homoktengerből 
itt-ott szürke, hasadékos sziklák meredtek az ég
nek, itt-olt egyes sziklatömbök és sziklalapok 
nehezedtek a puszta homokjára. ,, ,

Két ilyen sziklálap feküdt egymás mellett; 
az egyik .félig futöhomokkal volt borítva, a másik 
égy kissé kiemelkedett a földből. Ezen sziklalapok 
mindégyikén egy-egy férfi feküdt Az egyik, ki 
magas és erőteljes férfi, volt, a hasán feküdt s 
fekete szakállal fedett arcát ökleivel feltámasztotta 
ojyképen, hogy könnyen kémlelhette a pusztasá
got. Á másik, aki kistermetű volt, a hátán feküdt, 
fegyverét a'feje alá-té tié  és az ég felé bámult. 
Mindketten beduin , ruházatban voltak és fegyve
rekkel, ellátva, melyek, részint, ruhájuk alatt vol-, 
tak elrejtve, részint pedig kívülről csüngtek, azok-, 
ról le. Mindegyik egy kendőt viselt gyapjas fején. 
Arcuk barna, szemük .nagy,, és-csillogó, ajkuk

Mai lapunk 4  oldal.
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ról írj hogy idézeteit’ mások után irta, egyáltalán 
nem a''hat meg, mert Huber kitűnően ismeri a  

-keleti nyelveket,.a1 zsidó nyelvet is s mindenütt 
az eredeti szöveget tanulmányozta; S - nagyon 
furcsa „tudós' volna az, a ki mindaddig becsü
letes tudós, a mig a zsidók javára gyönyörű - 
mondásokat idéz s egyszerre clfogult és,tudatlan, 
mihelyt a zsidókra nézve kellemetlen dolgokat 
idéz. Ezt bizonyára rábizonyították volna már a 
rabbinusok, pedig a mint a könyve megjelené
sekor irt kritikákra emlékszem, országszerte maguk 
a zsidók dicsérték a pártatlanságát (1905-ben 
Steinhercz ur is azt irta nekem, hogy Huber 
könyvéből megismerhetem a Talmudot, de Roh- 
lingéból nem, mert az igazságtalan.) :

Csodálhaija-e tehát valaki, ha ■ ezek után 
én arra a meggyőződésre jutottam, hogy Stein
hercz dr.'csahigyan elismeri, ■ hogy Huber köny
vében, illetőleg a Tahitiidban a kérdéses idézetek 
benne vannak.

A mi Steinhercz ur gorombaságait illeti, az 
engem nem érint. Az ilyesmi nekem nem árt. 
Megszoktam már. Hiszen tudvalevő, hogy nem 
annak szokott igaza lenni, a ki gorombáskodik. 
Egyébként is ismerem mar a rabbinus urak ebbeli 
sajátságát, legutóbb a kalocsai és szabadkai rabbi 
urak írásaiból győződtem meg, hogy ha a Tal
mudot említik nekik először iszonyúan haragusz- 
nak és gorombáskodnak, aztán szépen beadják a 
derekukat, mert Huber könyve elejétől végig pár
tatlan, igazságos és egy becsületes tudós igaz
mondásán, objektív ismeretein alapul. Engcm- 
cgyesegycdill csak az győz meg, liogy ha Stein
hercz ur kimutatja, hogy Huber itt vagy ott 
hazudott, vagy rosszul idézett. Akkor aztán vitat
kozhatunk, hogy kinek van igaza. Gorombáskodni 
azonban nem kell. Ez nem- tartozik a tudományos 
igazsághoz. E nélkül egész vígan riieglehetünk.

Szent Tamás jelzett idézetét nem találtuk. 
Lehet esetleg, hogy más kiadásról vén szó. Arra 
a kérdésre, hogy törvénykönyvük-e a zsidóknak a 
Talmud ? — én Huber könyvéből épep ellenkező
lég azt olvasom ki, hogy több mint a Szentirás. |

EEJÉRMEGYE1 NAPLÓ.'

Én mindenesetre nagyon szeretnépi,. ha a. 
Talmud jelzett -idézeteivel teljesen tisztába jön
nénk. Magam ' miatt is, a zsidók miatt ts. En. 
nem mondanék a zsidók-törvénykönyve; fölött 
kemény, elitélő kritikát, ha azok a gonosz . tűni- , 
tások nem volnának benne;:Viszont a becsületes, 
jóirányu zsidóknak sem kellene. elviselni azt a 
sok förtelmes, vádat. ..............  :

Végül ; iíedig :,az', á véleményem,- hogy a 
Talmud valóban'rászorul a kijavításra." A hogyan 
a 16-dik. században á ■ Szulchán-Árük-félé :összé- 
állitásban kihagytak -sok oly részletet, a mely 
Jézust gyalázta, úgy most is meg kellene tenniök 
annyit, hogy - kihagynák azokat a részleteket, a 
melyek egy modern társ dalomban abszolúte meg 
nem állhatnak. Ha a mi törvénykönyvünkben 
ilyesmi előfordulna á zsidók ellen, akkor a zsjdók 
mindeneséire agitálnának ellene. Lám a spanyol 
inkvizíció 400 esztendővel ezelőtt5 volt, ' megholt 
dolog s az egyház, mint ilyen, mindig elitélte s 
mégis hányszor dobálják a szemünkre. A Talmud 
pedig egy élő valóság, a zsidóságnak mosl is 
törvénykönyve. Ne csodálja tehát senki, ha a 
keresztények egyes esetek által fölpiszkálva, benne 
látják a zsidó elfogultságnak és helytelen eljárás
nak forrását. - Bilkei Ferenc.
= — ............. 11 n ~ " 1 '  - '

Vili. filharmóniai hangverseny.
Húsvét hétfőjén tartja a ■ helybéli zeneked

velők egy esüleie ez.évadban utolsó hangversenyét. 
E hangversey élé; amely úgy a műsor összeállí
tása, mint a" közreműködők szerencsés megváló- 
gatása tekintetében méltó befejezése lesz azon nem 
mindennapi műélvezeteknek, amelyekkel a zene
kedvelők eddig is, gyönyörködtették városunk kö
zönségét, a. legnagyobb vár kozással tekintünk.

. Nehéz munkába fogtak zenekedvelőink, mi
dőn arra vállalkoztak, hogy utolsó hangvérsa1 
nyükkeí hatás dolgában hi.il akarják szárnyalni az 
előzőket. Hisz még éléfsk emlékezetünkben van a 
Grieg-iitmepély,. amelyen legkiválóbb alkotásainak 
művészi előadásában megelevenedni láttuk a  nagy 
zeneköltp liatahnns szenemét. Vagy mit szóljunk 
a második hangversenyről,' ameiy mint zenekari 
estély, egy kamarazenei számmal vált előttünk j

. 1908. április 14.

felejthetetlenné I S-nem-e a legszebbet és legtöke- 
létesebbet nyújtotta a harmadik hangverseny, a két 
hatalmas zenekari--mű mellett alkalmunk volt tal- _ 
énekesnőimet legkiválóbbjainak egyikével (Durigo) 
megismerkedni s. amelyen : egy csodagyermek, 
(László) tüneményes játékában gyönyörködhet
tünk ? ' _

- S mégis, azt hiszem, nem csalódom, amidőn . 
megjósolom, hogy a húsvéti hangverseny, be fogja ■, 
igazolni, hogy zenekedvelőink olyan műélvezetek 
nyújtására :is. képesek, amelyek . az -eddig elért-; 
hátasokat még-fokozni tudják. Biztosítékot nyújt 
érre a  közreműködőkön j.kívül a műsor gondos, 
választékos összeállitásfe, Mendelssohn „Arháliá“- 
jánalc remek nyitánya-myan.-t.műsprszám,amely 
ellenálhatatlanul ragadja meg a .hallgatóit. S ezt 

’ köVeti a hozzánk oly közel álló Balassa :mester 
előadásában a zeneirodalomnak egy. itt nem hal
lőtt valóságos igazgyöngye : Wtcniav.sky I I . he- 
gedii versenye, amelynek - hatása valóságosan 
szenzációs. Tudvalevő, hogy Wieniavsky nemcsak 
mint elsőrangú hegedűművész, hanem mint -' iváló 
zeneszerző is nagy hírnévre tett szert, aki a 
kisérőzénekarban a hangeffektusok szépségeit tudta : - 
érvényre juttatni.. E hegedűverseny első tételében , 
fe fötéma művészi ízléssel' van feldolgozva. A 
második tételben (pománer) sir-zokog a hegedű 
a kisérő hangszerekkel együtt,, mintha beakarná 
igazolni, .hogy. a benső emberi érzelmeknek a - 
zene a. legékesebb kifejezése. A . harmadik telel 
(A la Zúigara) csak ugv hemzseg a sziporkázó 

• zenei szellemtől-és benne- az első-és utolsó- tétel 
’ egy-egy témája pompásan összekombinált feldől- 
gozása foglaltatik. " . '

Ugyancsak Balassa előadásában fogjuk éi- 
: vezni nagy hazánkfia, Golduiark bájos szépségű 
„Airu-jét, továbbá Ities óriási technikai ügyessé
get igénylő' „Perpetuum mobile“-jét, amelynek 
előadására-csak kiválló hegedümestcrek mernek 
vállalkozni és amely még a laikusnak is mélyen 
markol bele a leikébe.- Kiváló 'érdekességet-nyújt 
még ezen magába, véve is remek zeneszómnak, 
hogy ezideig csak zongora kísérete volt meg, 
nálunk azonban zenakarkisérettel kerül bemuta- 

1 tásfá á hangoknak e kábító ;hatfeu-.zápora,VEzt 
pedig a fáradhatatlan buzgalmu Frycsaj/kárriiés-''^ 
temek köszönhetjük, aki a  zenekárkisérét . nagy 
nehézségekkel járó művészi feladatát a tegszeren- 
csésebben oldotta- még. ' ; ;

De menjünk tovább 1 „Carmen." előjátéka, 
ez az ' elpusztithatlan,. páratlan népszerűségnek 
örvendő zenémü ragadja meg figyelmünkét. Most

dagadt és piros volt. Az egyiknek orra tompa és, 
esetlen, a másiké hosszú és erősen hajlott volt.

— Dismas — szólt a tompa orni —- mit 
látsz az égen?

— Jusuf — monda-.a másik — mit látsz
a pusztában? • • •

— Egy idő óta valóságos oszlopos szent 
lettél — szólt Jusuf. Talán arra vársz, hogy az 
égből manna hulljon alá? Tágjaim már egészen 
belefáradtak a fekvésbe, éri elmegyek a karaván 
utakra.

— Csak menj 1 Én Scheba oázra megyek 
— válaszolá Dismas.

— Dismas, én gyűlöllek téged 1 — morogta 
a másik.

_ Dismas hallgatva és mozdulatlanul tekintett 
az égre, mely oly kellemes mint ma, régen nem volt.

— Amióta nem segítettél nekem, midőn a 
három királyok karavánját szolgáimmal fel akar
tam tartóztatni és kizsákmányolni, azóta szivem
ből gyűlöllek. Ok sok füslölőszért, drága gyógy
szereket és aranyat hoztak magukkal. Ezen egy 
támadásunkkal szerezhettünk volna magunknak 
több esztendőre való zsákmányt és te . . .

— Ok jámbor zarándokok voltak, kik ide
genből jöttek, hogy a Messiást fölkeressék! Ilyen 
karavánokat éri nem támadok meg; hisz’ én 
magam is a Messiást keresem! —- így Dismas:

Hahaha! — nevetett a tompa orrú és 
a  hegyes állát a tenyerébe rejtette. Hahaha l a 
Messiást I S te még hiszeSz álmadozó őseink 
meseiben I 1 e ábrándozó I Te gyönge lelkű ! .Nem 
vetted még észre, hogy senki;se ér rá a Messiást 
várni, hogy mindenki siet és küzd, hogy■ magá
nak egy részt biztosítson a föld 'kincseiből és 
örömeiről ? .. .

é t  gondolkodtam néhány
— felele Dismas fájdalmasan. Elhagytam

mát, hogy téged kövesselek.; Selymet és drága 
köveket szereztem magámnak a pusztában-s a 
napok mégis gyorsan.;tűntek el egymás útáb. A’ 
világ minden kincsével.sem tudtam volna fegyetr 
len.egy órát sem visszatartóztátnia gyönyörök' 
között még 'gyorsabban- múltak’a riapök;'Nem 
harcolni akarok én efföldi: éleiért, hanem : élni 
akarok, sokáig, boldogan .élni, mert élni gyönyör 
rüségl Oh!.hiába! hiába! a napok mégis eltüri- 
nek. Tehát elhatároztam, magamban, íiógy élete-’ 
met és lelkiismcretcmfct nem "azon időben kere
sem, amely újulandó,5 hariem abbán; mely örökké 
tart. Ilyen Időt pedig csak á. Messiás hozhat 1

Jusuf úgy tett, mintha arcát- egészen bele 
akarta volna nyomni Abba a  sziklába, amelyen
feküdt és kéjelgő önniegnyugtatáKÍarmondá:

— Az ember csak egyszer él, mikor a föl
dön él; ezen az életen kívül egy másikat soha 
sem fogunk találni. . .

— Hogyha csakugyan úgy állana a dolog, 
a hogyan te mondod — viszonzá Dismas — 
akkor ezt az életet, minthogy egy másikat remél
nünk már nem lehet, igazan; tökéletesen, hőslcl- 
küen és ártatlanul kellene'.feltöltenünk.

• — Ha tényleg, úgy vanV— mbndá á másik, 
— hogy ezen az életen kívül égy másik életét 
már nem remélhetünk,iákkor fezt . az életet élvez
nünk kell.’ Természetünkhöz híven kell'élnünk. 
Ha valaki saját természetének ellentmond, az 
bűnt követ e l; a. természet élvezése kőtelességünk 
mert.a termeszei azért oltotta bejenk az érzéki
séget, hogy élvezzünk:! ' '
, Jgy c?ak rósz;-gonosz emberek gondol
kodhatnak — -jegyzi -meg Dismas.
. "rt'H idd' el ^-azenvedélyeskedett tovább 
Jusut — hogy gonosz emberek nem léleznek • de 
viszont az is igaz, hogy jó emberek sincsenek. 
Barátom! gondolj csak a  bárányra; nem árt az

senkinek sem, , sőt inkább széjjel hagyja magát az 
oroszlántól tépetni, minthogy ennek-a legkisebb 
dologban is ártson. Azt■’ hiszed, hogy:a bárány 
ezért, taián jó ? DehogyfNeni jó, hanem csupán 
csak gyönge, S az oroszlán, mely a  bárányt táp- . 
lálkozás végeit széjjeltépi, talán gonosz ? Nem !/ 
Ez néni gonoszsága mellett'tanúskodik, hanem, 
csak. azt mutatja, hogy érős, s  mert "erős, joga 
vari ahhoz, hogy á gyöngéket-elpusztítsa. Az 
egyedüli erény, niely á  mostani világban otthonos, 
nem más, mint az e rő ; áz egyedüli jöi-tett p.edig 
az, ha az erősek ;á gySrigékét á'/föklVm^néiKa 
kiirtják. , ' ; ' ' " ^i-1;  i', -

. S a mit ez a gonosz lelkületü ember elhall- 
gatótt, a másik szömbruan mo'ndá: . - ; .

— Miféle isténteíen szavak ezek ? : Ilyen go-,
nősz beszédet még nem hallottam. Kinek a szi
vében szülemlettek rhég ily emberhez', méltatlan 
gondolatok? , . ,

— Nem 'a szívből származnak e fönséges . 
gondolatok — monda Jusuf mert a szív csak 
néma husdarab, hanem az'iagyban, ahol- bölcses
ség székel. Dismas barátom I: ha a puszta bar- 
lángjaiban kell , tétlenül' vesztegelnem;. akkor a 
természet fölött szoktam' elmélkedni és annak tit-̂  
kait kutatom. Összetöröm a köveket,; hogy: azok-- 
nak mibenlétét: tanulmányozzam. Széjjolvagdosom 
az oáz növényzetét,:'hogy ennek titkait-'is elles
sem. Tanulmányozni szoktam az állatok belső 
zsigereit is és.1 széjjel darabolom az emberek .te
temeit, kiket á :karaván-utakon megöltem és ezek- 
nek;bensejében .is - vizsgálódom: És úgy találom, 
hogy az ember egészen másképen van megalkotva, : 
tnint -.ahogy az irásók mondják.. Az emberi-test - 
alkotása olyan, mint az állatoké és maga a; hús- • 
anyag is hasonlít hozzá. Mindkettő, az ember is,
az állat is csak nyomorult teremtmé.ny. ;

1 (Vége köv.) :
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egy énekszám k ö v e tk e z ik Lukács Sándorné úr
asszony: fogja előadni zenekarkisérettel a nagy 
készültségit, és tudást igénylő „Micaéla” áriáját, a 
Carmen . partitúrának; ,ez igazgyöngyét. Bizton' 
hisszük,-hogy a  közönség a zeneművészet e lelkes 
művelőjének kézséggel fogja átnyújtani a z ; igaz 
elismeréskosioruját.

Élénk elismeréssel tekintünk a következő 
szám elé, amellyel ami karmesterünk Frycsaj 
Richard,“mint zeneszerző mutatkozik be. Ugyanis 
a pécsi Zsolnai 'szobor leleplezésé alkalmábóPirt ; 
„hódolati:  indulója'1 kerül -előadásra. Ez. a mü. 
két motívumon alapul; Az elsőben; hódolatra hivja; 
fel a népet azon férfiú iránt, aki hazánkban azóta 
nagy jelentőségre vergődött iparág megalapítója 
volt. A második egy bensőséges, érzelmes dal-' 
lambán fejezi ki szerencsekivánatait a nagy férfiú 
utódjának, Zsolnáy Miklósnak. Aztán visszatérve 
a hódolathoz, folyton emelkedő hatás-mellett a 
főrnotivummaí nyer befejezést ez értékes mű, 
amely. Pécsett ezrekre rugó hallgatóság óriási, 
lelkesedése mellett ismételten került' előadásra.

A hangverseny népszerű jellegének kidom- 
boritásaképen az utóbbi számot a legnépszerűbb 
zeneszerző, Strausz János a keringőkirály nyújtja 
Imperiál keringö-]éve\. E mű jellemzésére fel 
kell említenem,. hogy amikor egy ízben Brahms 
ajánlatára. Sebnek, a hírneves drezdai karmester 
ezt a keringőt egy hangversenyen a drezdai ud
vari zenekarral előadta, a hatás oly óriási volt, 
hogy: Schuch Brahmnak referálva -nagy elragad
tatásában többek közt a következőket irta: „Ha 
az Imperiál 'keringőt maga Strausz mester diri-, 
gálja, akkor a közönség mint félistent ünnepelte 
volna." Ennek:; a keringőnek a hangjai mellett 
fogja közönségünk, bizonyára megilletődötten, a 
kellemes benyomások hatása alatt a hangverseny. 
termet elhagyni. - -

“Végezetül még pár szót. Mint igazi zene
kedvelő" szívből “üdvözlönrmár élőre-is a  zene
kedvelőknek városunk e; szép, nemes célú kultur- 
egyesületét- á  húsvéti hangversenye- alkalmából. 
Üdvözlöm , azt a  kis, -lelkes csoportot,:;mely oly 
kitartó odaadással, oly önzetlen önfeláldozással 
küzd ezen egylet felvirágozásáért. Nehéz, hála

. datiariifeiadatot teljesít; mert munkálkodása nálunk 
még nem talál kellő méltánylásra. Azonban legyen 
állandó jelszava a lelkes gárdának„E lőre, mindig 
előre.” Nem - meghátrálni. Minden egyes siker, 
egy-egy meghódított lépcsőfok a  fejlődés .magas
sága! félé. Tehát csak kitartani és a teljes győ
zelem. biztos 1 Viszontlátásra Husvét hétfőjén a 
Szent István terembén!

' Egy igazi zenekedvelő.

Az idei kiállítás különösen gazdag volt szebb- 
nél-szebb egyházi, ruhákban s más templomi fel
szerelésekben. Körülbelül 17—18 casula féltucat 
pluviale; egy monstrancia,. 2 kehely, egy beteg
látogatási. lámpa, több , misekonyv,, csillár renge
teg, fehérnemű, oltárteritők, veluniok, egész sereg 
ministrans ruha, st b.;, beszéltek, az Oltáregylet höl
gyeinek . odaadó munkájáról, kik ráradtiatatlan el
nökük, .Szőgyéity-Muich Júlia*; vezetésé -mellett' 
hónapokon át dolgoztak, hogy, a; szegény temp
lomokat felruházzák. - . r
_ . Szép számmal szerepeltek a kiállításon az ő
Szentsége X. Pilis pápa jubilümaalkálmávál feíáján- 
lott miseruhák és egyházi fehérnemüek: köztüka 
a Proliászka Ottokár őr. megyéspüspök és . Sző- 
gyény-Marich Júlia által: felajánlott , 1—1 fehér 
casula, a Szuborics Jenő által, ajándékozott piros 
casula s még egy kedves ajándék, egy magyar- 
stílű remekbe illő szép fehér casula,; melyét a 
helybeli községi felsőbb leányiskola fiátal növen
dékei hímeztek s ajánlottak fel sok szép templomi 
fehérneművel- együtt a kereszténység. közös Atyja, 
számára.

. A  k iá l l ítá s t  te g n a p  e s te  b e z árták  s  á  k iá llí
to tt  tá r g y a k a t  m a  k ü ld té k ’ sz é t ren d e lte té s i h e ly e 
ikre , h o g y  h ird e s s é k  f e h é r v á r  k a th o lik u s  h ö lg y e i
n e k  b u z g ó , m é ly  v a llá s o ss á g á t  é s  á ld o z a to s  m u n 
k á já t, ... , - . , , Szigma.

— A polgármester választás. Csütörtökön, 
e hó 16-án d. u. 3 órakor a városházán közgyűlés 
lesz a polgármester választás ügyében. A válasz
tás határnapját — aminthalljuk — május 11-re 
d. e. 10 órára tűzetik ki. .

— Kossuth szobor. ’Nagyperkátán'.'a mint 
jeleztük ritár Kossuth Lajos emlékére, szobrot ál
lítottak. A leleplezés május á-án lesz, amelyre 
lejövetelüket megigérték Kosstillt Ferenc minister, 
Széchényi Viktor gróf főispán, Saára Gyula dr. 
orsz. képviselő, polgármester, megyénk minden 
orsz. képviselője és még; sokan.

—  Saára Gyula dr. lónsz. k é p v ise lő  h o ln a p
d . u . 8— 10  n a p ra  ü d ü lés ' cé ljá b ó l n e jé v e l  , a z  
A d r iá ra  .u ta z ik . . ’ y, 7 '1 \  - '.

-.- —. Nagyhét. A székeségyházbaii a nagyheti

U J D O  N J Á G O K .
Az Qltácegylet kiállítása.

• .-.i Székésfehérvár legideálisabb célokat, szoj- 
gáló egyesülete beszéltet ismét magáról; Ne’ inéi- 
tóztassanak félreérteni, Nem úgy gondolom, mintha 
ez á. szerény egyesület a Gyermek-Ligá módjára, 
sippal-dobbal,falragaszokkalhivalkodnék,kiállna 
a piacra; és;-igy; kényszeritáie ,  bennünkét, „ hogy 
észrevegyük. N em ; katholikús irányú intézmé
nyeknek ez nent sajátjuk, sőt,, midőn azt látjuk, 
hogy a viiágnakfmanapság ez kell, ^tálán gyen
géjük is, hogy néni iparkodnak feltűnni "

- A -kényérszinben alázattal, elrejtőző Jézus és 
szegény templomainak szolgálatában álló székes; 
fehérvári: Oltáregylet meg különösen - kerüli a 
nyilvánosságót. Egész éven át nem tesz mást, 
mint imádkozik, hangya .módjára., szorgalmasan 
gyűjt* fillérekből koronákat, koronákból száz meg 
száz kóronákat.és dolgozik. Dolgozik; azerény, 
elrejtett munka napszámát végzi, hogy belőle ?s- 
fennek dicsőség, embereknek vigasztalás, gyö-
nyörűség;:;lelki,épülés származzék. ;

Mindössze egyszer áll ki évenként ié t'n ap ra  
a világ szeme elé s célja ekkor sem a hivalkodás,; 
hanem az, hogy számot ’adjqn egész évi mun
kájáról, a céljaira- felajánlott,fillérek hova fordítá
sáról és — új togökat. tobórözzon a nemes mun
kához. - , .

S ezt a kettős célt el.,is éri. Ez a virág
- Vasárnapi kiállítás mindig egy-egy .lelkiismeretes 
beszámoló, és lelkes felhívás,; mely elől ki nem
térhet'senki, akinek szivéhez.eljut,

szertartás szerdán délután 4 órakor veszi kezdetét. 
Jeremiás'  pröléta siralmait -e napon' Weisenfeld 
János, Hész Anna,. Kólb Ciprián dr. énekelik. 
Csütörtökön délután 4 órakor Kneifel István dr.-, 
Grossinger Brigitta, Ricluer .Mátyás. Pénteken |4  
órakor Ketskés Elek, Rostagni. Carola, Kneifel 
Ferenc dr. Csütörtökön 9 órakor nagymise .köz
ben lábmosás, ölajszentelés'és' 1 ólakor ősi szo
kás szerint ebéd a püspöknél, .-amelyen a hely
beli papság vesz részt, Pénteken 9 órakor csonka 
mise. Szombaton 7 órákor düzszeriteléá; kereszt- 
kút szentelés, 9 órakor nagymise.; Délután fel
támadás á- következő sorrendben: 3 órakor a 
felsővárosi' templomban, 4 órakor a-Ferencrendi- 
eknél s a vizi városi kápolnában; S örékor a szemi
náriumi. templomban, 6 órakor.,a főtemplomban, 
7 órakor a-cisztercitáknál. ! ... - . . .

— Az új polgármester megválasztása vá
rosszerié" általános örömet1: kelt. .-Saára - Gyulát 
testületileg ''üdvözölték a Kalhv K öfp  mint alelnö; 
két a Mggeileúségi^Kör, a 'Lövészegylet, &-Köl- 
csönegylei és!' m é g - s z á m o s á n ; . ’

Uj autonómiai képviselő, ’ A kath. auto
nómia csákvári kerülete a napokban ' választotta 
meg képviselőjét az elhunyt Kégl György helyébe. 
Á 34 plébániából' beadtak összesen 1798 szava
zatot, méllyel “ egyhangú ^választásban megnyil
vánult bizalommal 'j5a/<áyfl«y,y"Tivadar grófot, á 
függetlenségi párt egyik oszlopát választották kép
viselővé.; Á választás’ a ' lehető ;  legszerencsésebb, 
Batthyány Ti vadár gróf az jm énf lezajlott .Barkó'-, 
czy-iigybén ‘ fényes tanujeiet adta élő katholici- 
tssán&íti * • • • •. - ■
' Közigazgatás a vármegyén, Te8naP d. 

e. 1 O órakor Széchényi Viktbr gróf;főispán elnök
lete . alatt tartott, közigazgatási bizottsági ülésen a 
szokásos havi jelentéseket tárgyalták. .

Az orvosi jelentés szerint a  megye területén 
a múlt hónapban házasságra 127; pór lépett.

Született 728, meghalt 545. A születés 283-mal'
haladja felül a halálozást. 3043 esetben fordult
elő megbetegedés. A betegek körül gyógykezelést
26 nem kapott: Az influenza pusztított legnagyobb
mértékben. - -
■■■■; : Az állategészségügy kedvezőnek volt mond- - ;
ható.
' -, A pénzügyigazgalóság előterjesztése szerint ' “ 

a  kincstári köveieiés- 2523544 k.- 45 fillér. Erre . 
befizetett összeg. 9,65633 k. 64 fillér.. Hátrálék' ' 
1,557910 k. 76 fillér. ........  . ' ^  ' '

A; mérnöki hivatal jelentése szerint 1025 
darab 'szederfát ültettek el az utak mellé. Az 
állam 44 km. utat' állami kezelésbe vélt át. Az, ‘ 
igy, megtakaritoit összeg egyébb hasznos célra'' ; 
fordítható: A bicskei, vonatátjáró u t . szabaddá ‘ 
tételére újból felírnak : a miniszterhez. . Kenessey 
Gyula indítványára- átírnak a helybeli állomás
főnökhöz, hogy a nagyobb . személyi forgalom 
alkalmával állandóan 2 pénztárt tartsanak nyitva.

A tanfelügyelő iskolalátogató útjáról számolt 
be, 83 iskolát- látogatott meg, az eredmény elég ' 
kielégitő, -

A vármegye területéről 12 tanitót terjeszt 
fel kitüntetésre a miniszterhez. ------ -------

— Eljegyzés. Savanyu Antal, Csákvári ura
dalmi erdész eljegyezte Gyurkovics Ferenc hely
beli adótisztviselő bájos leányát, Annuskát.

— A Szabad Líceum vasárnapi utolsó elő
adásán Zavaros Aladár rendőrkapitány tartott-ér- • 
dekfesziiő, nagy figyelemmel hallgatott s zajos taps
sal honorált szabadelőadást a rabok világából. Az 
előadást Hesz Panna művészi magaslaton álló ■ 
monológja és a Fogadás e. bohózat színre ho
zatala követte, melyben Marschall Ferenc, Nepro- 
szel Imre, Káplán József stb. jeleskedtek alakitá- 
sukkal. — Végezetül Ketskés Élek a K. K. A. K. 
igazgatója vázolta a Szabad líceum életműködé
sét és mondott köszönetét:.azoknak, kik a  sike-
.rekben közreműködtek. '

— Halálozás. Schvanner Antal városi nyug. 
végrehajtó 86 éves korában elhunyt.

. — A Székesfehérvári Polgári-Lövészegylet
vasárnap d. e. 10 órakor tartotta közgyűlését a 
városház nagytermében Tóth Aladár ,lövészmester 
elnökletével. Pete János pénztárnok az egyesület
nek á múlt évi életműködéséről-számolt be s  
előterjesztést: tett a pénztár állásáról s az .1908. 
évi költségvetésről. A pénztárnoknak, valamint a , 
számvizsgálóknak a felmentvényt megadták. Az- 
egyesület kebeléből kivált Burchard Bélaváry Rezső, 
lövés'zméster helyébe Fiáth György dr. árvaszéki 
ülnököt választották be. Uj választmányi tagok 
lettekK récsy' Miklós, Vargha Elemér, Saára 
Gyula' dr. A közgyűlés Saára Gyula drt és Hav- 
ranek Józsefet, ki mint a város.. polgármestere, 
az egyesület működését előmozdította, tb. lövész
mesterré választotta.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazon rokon, 
jóbarát. és. ismerősöknek, kik felejthetetlen jó 
feleségemnek koszorút küldtek, vagy temetésén 
megjelentek és ezzel - fájdalmunkat enyhíteni ipar
kodtak; ez úton mondok köszönetét. Nemes Imre 
és családja.-

. ' " Vadászat a Velencei tavon. A velencei 
vadásztársaság tegnap tartott vadászatán reszt
vettek: .Cziráky József, György és László grófok, 
Vécsey Miklós báró, Chernél István és Viktor, 
Almássy György, Sáfközy István, Inkei Antal, 
Meszlényi Pál; László és Iván. A vadászatban 
700 db vizi vad esett el. ..... , -... .

— A sztrájkoíók kártérítési kötelezettségei.. 
Érdekes határozatot hozott é kérdésben az essem 
bíróság. Egy nyomdában sztrájk tört ki, melylyel 
a szedők nagyobb bért akartak elérni: A "szttájk 
következtében -a -munkaadó . Őtezerötszáz márka 
kárt szenvedatt, melynek megtérítése iránt a sztrájk: 
bán, résztvettik éfien pört indított. Az iparhatóság 
a keresetnek helyt' adott.s kötelezte a sztréjko- 
lóícat á kár .megtériiésére. Esen ítéletet a felebbe- 
zési bíróság is helybetijwigyta, tehát jogerős lőtt.

1
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1908. április 14.

_ 'Fegyelmi Ügyek. A n>^ összeült fegyelmi
választmány a hivatali mulasztások mia t felfug 
_eii.ilj Vajda Gyula hercegfnlvai jegyző es
Füredi Lásio ráckereszturii segédjegyzö ugye
tárevalla Va'da Gyulát 400 korona penzb rsaggal 

■ sujfolták, Füredi Lászlót felmentették a vad alul. 
r -L : Az acsai-segélyegzlet bűn pere az iteJo- 

táblán.' 18S4-ben alakult meg az acsai se^.lyegy 
egylet. A ■ tisztikar és az igazgatotanaci 
föídmives emberekből került ki, egyedül Rosner 
ígifác az egy személyben könyvelő és titkár

' képviselte közöttük az értelmiségi elemet, a kinek 
üzleti szellemétől és nagyobb ismereteitől várták 
az egyszerű parasztemberek az egylet felvirág
zásét,. Rosner Ignác csakhamar magához kapa
rintotta a hatalmat az egyletben. Úgy tekintette 
az egyletet, mintha csak az ő és csaladja anyagi 
érdekéinek istápolására alakult volna és egyre- 
másra vette fel a maga és családja tagjai részere 
a kölcsönöket, noha a kölcsönök visszafizetésére 
közel sem volt kellő anyagi.biztositéka. Uyformán 
lassanként körülbelül 7040 koronányi kölcsönt 
vett Tel, a miből természetesen semmit sem fizetett 
vissza.Az igazgató-tanács 1898-ban felelősségre 
vonta Grimm M. János elnököt, a Rosnernak és 
családjának kiutalt kölcsönök miatt, a ki akkor 
azért, hogy a további kellemetlenségtől menekül
jön, egy "biztosítéki okiratot adott az egyletnek, 
melyben kötelezte magát a Rosnernak és család
jának kiulalványozott 7040 'kor. kölcsönösszeg 
megfizetésére, egyszersmind biztosítékul lekötötte 
összes vagyonát. Grimm M. János később ezen 
okirat kiállítását megbánta és hogy a 7040 kor. 
kifizetésétől megmeneküljön, azt állította, hogy 
annak kiállításakor hosszas betegsége miatt testileg 
és lelkileg megtörve volt, valamint Rosner Ignácot 
és Hufnageí József pénztárost hűtlen kezelés, 
sikkasztás, csalás és rnagánokirathamisitás miatt 

“ rapsntette a helybeli kirrügyészségnét. A~kirr 
ügyészség azonban úgy látta, hogy nemcsak 
Rosner és 1-lufnagcl bűnös, hanem bűnös maga 
a feljelentő Grimm is és bűnösek az összes igaz
gatósági tagok. Ezért valamennyi ellen hűtlen 
kezelés miatt, Rosner és Hufnageí ellen pedig még 
sikkasztás és rnagánokirathamisitás miatt is vádat 
emelt. A kir. ítélőtábla alacsony műveltségükre 
való tekintettel még a vád nlá-helyezési eljárás 
során megszüntette az igazgatósági. tagok ellen a 
bűnvádi eljárást és így csak Grimm, Rosner és 
Hufnageí kerültek íőtárgyalás alá.

A múlt év junius havának 18-tól 22-ig, 
tehát 5 napon át volt a főtárgyalás a helybeli 
kir. törvényszéknél, melynek eredményeképen 
mindhárom vádlott a  hűtlen kezelés vétségében 
mondatott ki bűnösnek és ezért Rozner 4 hónapi, 
Grimm és Hufnageí 3 hónapi fogházra Ítéltetett. 
Rozner a sikkasztás és magánokrathamisitás vádja, 
Hufnageí a sikkasztás vádja alól felmentetett,. a 
rnagánokirathamisitás vádja miatti eljárás Hufnageí 
ellen megszüntettetett. A kir. ügyész a felmenté
sek miatt és a büntetés kiszabása miatt, a védők 
pedig az elitélés miatt felebbezést jelentettek be. 
így került a bünper a budapesti kir. ítélőtábla elé.

F. hó 8-án volt a felebbviteli főtárgyalás a 
budapesti ítélőtáblán dr. Devich László ítélőtáblái 
tanácselnök elnöklete alatt. A főügyészséget dr. 
Halász Lajos főügyész-helyettes képviselte. Grimm 
M. János képviseletében Nagy Ignác, Rozner Ig
nác képviseletében dr. Krausz Zsigmond, Hufna- 
gel József képviseletében dr. Szabady József ügy
véd helyettese dr. Angeli Ödön jelent meg. Tár
gyalás elején jelentette az elnök, hogy a főügyész 
Hufnageí Józsefre vonatkozólag a kir. ügyésznek 
sikkasztás alól való felmentése miatt bejelentett 
felebbezését visszavonta és igy a felebbviteli fő
tárgyalás Hufnagelre; nézve csak a hűtlen kezelés 
miatt terjedt ki, Az Ítélet felolvasása után követ
kezett az ügynek körülbelül két órán át tartó 
előadása. A főügyész-helyettes vádbeszédében 
kifejezte azon véleményét, hogy a'szerencsétlen 
sorsa jutott egyletben az intéző szerepet’ Rozner' 
Ignác vittfe; ki> az öreg Grimm mellett az egylet, 
ügykezelését’ teljesen magához kaparintotta.

A'vád  és védőbeszédek meghallgatása után’ 
az ítélet kihirdetését április 9-re halasztotta- a 
biróság. Az ítéletben Grimm M. Jánost és-Rosner 
Ignácot’ a hűtlen- kezelés vétségében bűnösnek- 
mondotta ki az ítélőtábla és ezért’Grihimet’tekin
tettel1 agg korára; egy hónapi; Rosnert tekintettel 
kilencjyermekére, három hónapi, fogházra ítéltél 
Rosnert' ai sikkasztás és magénokiraibamisitás-

v á d ja  alól a z  Íté lő tá b la  is fe lm en te tte  H u fnage í. 
J ó z se fe t  a  k ir. íté lő táb la - te l je s e n  fe lm en te tte  é s  
m in th o g y  a z  íté le tn ek  H u fn a g e lre  v o n a tk o z ó  r é 
sz é b e n  a  fő ü g y ész -h e ly e tte s  is n t. g n y u g o d o tt az 
Íté le tn ek  reá  v o n a tk o z ó  ré sz e  jpg ero s .- Az íté le tn e k  
G rim m re  "és R n sn é rre  v o n a tk o z ó  ré sz e  e llen  a  
v é d ő k  a z  e lité íte té s  m ia tt, a  v á d  k ép v ise lő je  a  

b ü n te té s  k isz a b á sa  m ia t t  é ltek  se m m ise g i OTnasz- 
SZa l, m ié rt is  r e á ju k  n é z v e  a z  ú g y  e lb írá lá sa  a  
k ir. C u ria  e lé  k e rü l .  .

— A szülői példa. Ritka erdekessegu tár
gyalás folyt le a ’helybeli kir. törvényszék előtt.; 
A vádlott Bokros 'Gyurka 14 éves seregélyest fiú, 
a vádló apja, Bokros József. A Gyurka gyereket 
nem kevesebb, mint 5 ízben 'elkövetett'-lopásért 
vádolta be apja. Bort, kukoricát s egyéb házi 
készletet sinkófálf el vagy 300 korona értésben. 
Az elcsent holmikat aztán potom pénzen túladta 
a szomszédoknak, kik szintén vád alá kerülték 
orgazdaság miatt. A tárgyalás igen érdekes ada
tokat vetett a felszínre. Kiderült, hogy a lopásra 
tulajdonképen saját apja biztathatta fel Gyurkát, 
ntég uj cipőt, uj ruhát is ígért neki, hogy csak 
zavartalanul- folytassa a tolvajmesterséget. Arra 
is ö biztatta a gyermeket, hogy a lopott holmikat 
a szomszédoknak adja el. Az öregnek az volt az 
egyetlen cél jaj hogy. a ferde utón tulajdonképen 
szomszédjait mártsa páréba, a kikre régtől fogva 
haragudott. Azt akarta elérni, hogy a szomszédok 
meglakoljanak a törvény előtt orgazdaság miatt. 
Terve csakugyan . sikerül, ha a bászli Gyurka 
gyerek mindent, őszinteséggel fel- nem mond a 
törvény bírái előtt. Ezek után persze az öreg 
Bokros József ellen • fordult volna a rúd, csak az 
volt a baj, hogy a. múlt napokban elhalt az öreg. 
A földi igazságszolgáltatás helyett majd az Örök 
Bíró fizet . meg neki.. A beugratott fiút persze 
nyomban szabad, lábra, helyezték;

------- :— Elkanásikodtak. Valószínűleg csak kraj
cáron kezdték Páközdi Péter és Tóth János abai 
kanászok. Most már annyira elkanászködtak, hogy 
Púkozdi puskát lopott,.Tóth József pedig megvette 
a  lopott jószágot. Nyakon csípték őket.

— Öngyilkos, asszony. Nádnsdladányban a
napokban öngyilkos,!halállal múlt ki Farkas Jó
zsefnél. Régóta buskomor volt. Ennek okát azon
ban senki sem sejtette.-! Férjével is példás, békés 
családi életet élt, gyermekeit szerette. Pénteken 
reggel marólúgot ivott. Férje künn dolgozott a 
mezőn, kis lánya az udvaron játszadozott. A 
méreg pohár kiürítését éles fájdalmak, kinbs sikol
tások követték. A játszadozó kis lány beszaladt 
s keservesen siratta .gyötrődő, a halállal vivődő 
édesanyját. A haláltusát jelző sikoltásokra elő
jöttek a szomszédok is, kik hamarosan orvost 
hívták. Minden . segítség hiábavaló volt. Farkas 
Józsefné szörnyű kinok közt meghalt. : •-

Anyakönyvi statisztika.
100S. április hó 4-től április hó 11-ig.

# Születés. Született: !0 törvényes fiú, 5 leány, 0 tör
vénytelen Hu,.. 1 leány; ezekből halvaszületett törvényes .fiú 
0, leány 0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen .10.

_  ̂ Halálozás. Elhalt: 10 fi, l l n Ő ;  ezekből 7 éven aluli 
törvényes fiú 4, leány 2, • törvény télen fiú J, leány 2, 7 
éven felüli fi 5, nő 7. Összesen 2L

E szerint n születést a halálozás 5-cl. múlja felül.
. Elhaltak. Lőwy Jakab izr. önálló lisztkcrcskcdő, 64 

évet, Szőgyéiiy-Murich-utca'3. — Virág István r. k. 8 hóna
pos, Öreghegy 400. — Emhécht József r. k. önálló mészá
ros, 04 éves, Budaiul 32. — Csiszár Istvánná, Hirlisthoffer 
Máriu, r". k. 05 eves, Homoksor 0. — Swarz György izr. 3 
éves, Vásár-tcr 5. -  Pcresztegi Nagy Terez, r. t .  2 hónapos, 
Kccskcmálj-sor 5. — Viczénthy Tihamér r. k. dv. kárpitos, 
20 éves, Sarló-utca 22. — Mór Teréz, r. fc 22 eves, Könyök
köz 0. — Vikidet VitniDs r.’ k. közhuszér, 23 éves, Dudafut 
20. — Ruska Antal r. k. 22 éves, honvéd tizedes, Malom-utca' 
2. — Ozv.-Lencsés Józsefnc, Fiktér'Julianna, r. k.'78 eves, 
Itákóczy-utca 14. — Özv. Bcldni Józsefné, Iíarsany.i Zsuzsanna ' 
r. k. 70 éves, Róctemetö-düíő. — Nemes Jánosáé, Kovács 
Zsófia, rcf. 45 éves, Szó György’ kórház. — Magyar Mária 
r. 1Í.-3 hónapos, Temető-sor 18. — Teleki Jenő r. k. 4 'hó
napos, Gyümölcs-utca 17. — Dreschcr József, r. k. 71 éves,' 
rokkant katona, Csapatkóriiái: — Özv. Hcrmahn M útonnc!- 
Pajor’ Anna, r. k. 02 éves, Sorház-utca 52. — Kovarczi 
M ária--íV k. .1'-napos, Seregelyesi-ut h — Nemes Imrcné, .
Arany Mária, r. k. 30 eves,.Deák.Fcrenc-ulca 40. _Sziksz
Ferenc r. k. 6 hónapos, Gőzmalom-utca 7. .

Szfehérvár sz. ktr város Polgármesterétől.,

0216(1908.

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. rkir. város, tor- . 

yényhatósági bizottságának folyó évi; már- 
citts 30-án jjiáftott ~ rendes - Ícözgyüléséljeti 
hozott 0^4933^sz^áfórozalajalapjánipá-j; 
lyázaíót hirdetek a városi tisztikarban Koll- 
mann István halálával megüresedett s. a 
folyó évi április hó 30-án tartaridó irendes 
közgyűlésen választás utjáhyÍwtŐlteiS(fö--ir^ 
noki állásra. . A

Ezen imoki állás 1200 korona évi fi- ; 
zétéssel, 2 4 0  korona lakbérrel és nyugdíj 
igénnyel, —  továbbá a közgyülésileg jóvá
hagyott szervezési szabályrendeletben meg
állapított ■ fizetési é s . lakbérpótlékkál jár. ;

Felhívom niindazpkat kik ezen állásra 
pályázni kivárínak, hogy képesítésüket,'. s 
eddigi, működésüket igazoló, pályázati kér
vényüket legkésőbb folyó (évi április hó 
29-én d. u. 5 óráig Székesfehérvár szab. kir.. 
város tanácsi igtatójába -annál is inkább 
adják be, mert később beérkezett kérvények 
figyelembe vétetni néni fognak.;

Székesfehérvár, 1908. é v i . április, hó
12-én. .......................... .

Dr. Kerekes Lajos,
- • • - - -  h. pblgármester •

HIRTLING PÁL
kocsigyártó,

Székesfehérvár.Üzlet: . • •
Tolnai-utca 16.

Raktár:
Simor-ufca 35,

A nagyérdemű: közönség becses figyelmébe ajánlom 
dúsan berendezett kész kocsi raktáromat. Továbbá 
ajánlom K j o n a i t  berendezett bognár üzletemet, j 
készletbe tártok mindennemű hintó és hájtó kocsi 
korbákat, kerekeket és hozzá tartozó összes fa része
ket a leggyorsabban . és Jutányos árban .szállítok.

Nyolc személyre való társaskócsi 
Echo tetővel eladó. ,

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

FIGYELEM I
Vari szerencsém a nagyérdemű-. közönség 

becses tudomására adni, hogy a  Jókai-lltca2-ik 
szánt alatt, a mai kor igényeinek teljésen megfelelő

borbély és fodrász üzletet
nyitottam. Főtörekvésein lesz, úgy mint ezideig 
volt, igen tisztelt vendégeimet a legszolidabb kiszol
gáltatásban részesíteni. Elválalok mindennemű haj
munkákat s kihullott és levágott hajat a legma
gasabb árban; meg veszek. ’

A nagyérdemű közönség szives’pártfogását; 
kérve, maradtam teljes tisztelettel

v SKULTÉTY HENRIK,
' •• borbély ős fodrász. "

‘  Ugyanott egy tanuló felvétetik.

v  ......
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